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H9 חטף CHATAF (3x) siepata, kaapata, ryöstää mukaansa (verbitaul.) 

 

(päivitelty 2.11.2023) 

 

H9 HEPREA VERBITAULUKOT https://gen.fi/h9.html 

H9 ח CHET https://gen.fi/h9-8.html 

H9 חט CHET–TET https://gen.fi/h9-89.html 

H9 חטף chataf (3x) siepata, kaapata, ryöstää mukaansa (verbitaul.) 
     https://gen.fi/h9-89p.html 

 

SISÄLLYSLUETTELO (luonnos) 

 

0. Dokumentteja 

1. Johdanto: 

2. Pa.  ָףטָ ח  chataf (3x) siepata, kaapata, ryöstää mukaansa 

     2.1 Pa. johdanto, inf. ja partis.: 

     2.2 Pa. perf., impf./fut. ja imperat.: 
 

 

0. DOKUMENTTEJA 

 

H Heprea, sivukartta 
     https://gen.fi/h-sivukartta.html 

H2 חטף chataf (3/) ottaa nopeasti: siepata, kaapata (juuri) (tulossa, jHs.) 
     https://gen.fi/h2-89p.html 

 

Academy of the Hebrew Language (heprean verbitaulukot) (AHL) 
     https://hebrew-academy.org.il/ הפועל-נטיית-לוחות /?action=netiot&shoresh=חטף&binyan=0 
Aspinen, Mika: Raamatun heprean kielioppi. Finn Lectura 2011 (MA) 

Bible Society in Israel (Tanach ja nykyheprealainen UT) (BSI) 
     https://haktuvim.co.il/en/study/Gen.1 

Klein, Ernest: A Comprehensive Etymological Dictionary 

    of the Hebrew Language. Macmillan 1987 (Klein) 
     https://www.sefaria.org/Klein_Dictionary?lang=bi 
Liljeqvist, Matti: Vanhan testamentin heprean ja aramean sanakirja. 

    Finn Lectura 2010 (MLH) 

Milon Even-Shoshan. Vol. 1–6. Hamilon Hechadash 2003 (EShM) 

 

 

1. JOHDANTO 

 

ף • ט   ,chataf (3x, Tuom21_21, Ps010_09 [2x]) siepata, kaapata ח 

ryöstää mukaansa (verbi) 

 

(Tuom21_21H) 

file:///C:/Users/DGC/Dropbox/H/H9/h9.docx
https://gen.fi/h9.html
file:///C:/Users/DGC/Dropbox/H/H9/08/h9-8.docx
https://gen.fi/h9-8.html
file:///C:/Users/DGC/Dropbox/H/H9/08/09/h9-89.docx
https://gen.fi/h9-89.html
file:///C:/Users/DGC/Dropbox/H/H9/08/09/h9-89p.docx
https://gen.fi/h9-89p.html
file:///C:/Users/DGC/Dropbox/H/h-sivukartta.docx
https://gen.fi/h-sivukartta.html
file:///C:/Users/DGC/Dropbox/H/H2/08/09/h2-89p.docx
https://gen.fi/h2-89p.html
https://hebrew-academy.org.il/לוחות-נטיית-הפועל/?action=netiot&shoresh=חטף&binyan=0
https://haktuvim.co.il/en/study/Gen.1
https://www.sefaria.org/Klein_Dictionary?lang=bi


H9 חטף chataf (HEPREA VERBITAULUKOT) Juha Muukkonen, www.gen.fi 

2 

 וְהִנֵּהָוּרְאִיתֶם

מְחֹלוֹתשִי־נוֹתוָּבְָיֵּצְא אִם חוּלָב   לוָֹל 

אתֶם כֶם מִןָוִיצ  פְתֶםָל  חֲט  מִיםָו  כְר   ה 

 שִיל֑וֹ־וֹתאִישָאִשְתוָֹמִבְנ

כְתֶםָאֶָ  הֲל  ן׃־רֶץו   בִנְי מִ 
 

21 Ja (kun) te näette, ja katso, jos tulevat Silon tyttäret ulos 

pyörimään/tanssimaan piiritansseissa, ja/niin tulkaa ulos/rynnätkää 

viinitarhoista ja siepatkaa/ryöstäkää teille, mies/kukin hänen vaimonsa 

Silon tyttäristä, ja lähtekää Benjaminin maahan. (Tuom21_21_JMR) 

 

HV3 tähän 23.10.2023 

 

(Ps010_09H) 

מִסְתָ  רְיֵּהָבְסֻכָֹרָיֶאֱרֹבָב   הכְא 

חֲטיֶָ יאֱרֹבָל  נִ֑  וֹףָע 

שְכֿ נִיָבְמ  וֹ׃וָֹבְָי חְטֹףָע   רִשְת 
 

9 Hän vaanii/väijyy piilopaikassa kuin leijona pensaikossaan/ 

"majassaan", hän vaanii/väijyy siepatakseen kurjan, hän sieppaa 

kurjan vetääkseen hänet verkkoonsa. (Ps010_09_JMR) 

 

ף ח־חֲט  ת   פתח חטף פ 
mask. MH chataf patach, a-katkovokaali, "patachin nopea/sieppaus" 

 

2. PA. ף ט   CHATAF (3x) siepata, kaapata, ryöstää mukaansa ח 

 

2.1 PA. JOHDANTO, INF. JA PARTIS. 

 

חֲטֹף חְטֹףָ\ָל  ף ל  טוּףָחוֹטֵּ ףָח  ט   חֲטֹף טֹףי חְָָ\ָי חֲטֹף ח 

pa. trans. (3x) siepata, kaapata, ryöstää mukaansa 
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ף  חוֹטְפוֹתָחוֹטְפִיםָפֶתחוֹטֶָ ָחוֹטֵּ

 

טוּף הָח   חֲטוּפוֹתָחֲטוּפִיםָחֲטוּפ 

adj. (pa. pass. partis.) PBH nopea, äkillinen, kiireinen, 

MH chataf-vokaalilla merkitty, NH siepattu, kidnapattu 

 

 

2.2 PA. PERF., IMPF./FUT. JA IMPERAT. 

 

• impf./fut:ssa prim. lar. (erityisesti chet/he) -verbeille tyypilliset rinnakkaiset 

muodot 

• BH suosii pitempää muotoa, NH lyhyempää 

 

ףָָהוא ט   ח 

ָ ָָהיא הח   טְפ 

ט ָ ָָאתה  פְתָ ח 

פְתְָָָָאת ט   ח 

ט ָ ָָאני ָפְתִיח 
 

ָ ָהןָ\ָהם  טְפוּח 

פְתֶםָָאתם  חֲט 

פְתֶןָָאתן  חֲט 

ט ָ ָָאנחנו  פְנוּח 

 

 

 טֹףי חְָ   טֹףחֲָיָ ָָהוא

חְָ   טֹףחֲָתָ ָָהיא  טֹףת 

חְָ   טֹףחֲָתָ ָָאתה  טֹףת 
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חָ ָָָאת חְָ  יטְפִָת   יטְפִָת 

ָטֹףאֶחְָ   טֹףחֱָאֶָָָאני
 

 וּטְפי חְָ   וּטְפי חָ ָָָהם

חְָ  פְנ הטָֹ חֲָתָ ָָָהן  פְנ הטָֹ ת 

חָ ָָאתם חְָ  וּטְפת   וּטְפת 

חְָ  פְנ הטָֹ חֲָתָ ָָאתן  פְנ הטָֹ ת 

 טֹףנ חְָ   טֹףחֲָנָ ָָאנחנו

 

 

טְפָ [\   חֲטֹףָָאתה  [הח 

 יחִטְפִָָָָאת

 וּחִטְפָָאתם

 פְנ החֲטָֹ ָָאתן

 

 


